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Hacrenko Ousbra. Cpeacrsa ¢onnku B cruxax UBana ®panxo u3 coopHuka “H3 qHeil neyann”. B cratee paccMoTpeHa
3BYKOBasi OpraHu3alus CTUXOTBOPHBIX NpousBeneHuid MBana ®dpanko u3 coopuuka “M3 nueit newamu”. Lleas crarbi — BBISICHUTD
crernduKy (YHKIIMOHHUPOBAHUS aCCOHAHCOB M AJUIUTEpalMii B CTHXaX yKa3aHHOro cOopHuka. OcylnecTBIeH KOMOMHHPOBAHHBII
(urnonorudeckuii aHamu3 (GOHMKU CTHXOB. VICIOIB30BaHO IepMEHEBTUYECKHI U MHTEPHPETAlMOHHBIH MeTOABI 10 HCCIICOBAHUIO
3BYKOMUCH 103Ta. [IpuMeHeHs! cratucTideckue nojacuersl. HayuyHast HOBU3HA. Y CTAHOBIICHO, UTO aJUIMTEPALUK U ACCOHAHCHI, 00yC-
JIOBJICHHBIC MOBBIIICHHON YaCTOTHOCTBIO OJMHAKOBBIX 3BYKOB B IIO9THYECKOM TEKCTE, (YHKIHOHHMPYIOT KaK H300pasHTeNbHO-
BBIPA3UTEIIBHBIC U CYITECTHBHBIC CPEICTBA B IIO3THIECKOM SI3bIKE. BBIBOABI: 3BYKOBBIE IIOBTOPHI B HCCIIEAOBAHHBIX cTuxax M. dpan-
KO aKLEHTUPYIOT CMBICTIOBBIC 3HAUYEHUS, YCUIIMBAIOT SKCIPECCUBHOCTb U OTPAXKar0T 3MOLMOHAIBHO-4yBCTBEHHOE HACTPOCHUE JIUPU-

YECKOro repos.

Knrouesvie cnosa: aiumepayus, AdCCOHAHC, d)OHMKa, 36YKONUCH, 36YKO8As OpcaHU3AYUs, 36YKOBblE NOGMOPbl, OHOMAMONE:L,

38YKONOOpAdICanue, (poHoMuUmecuc.

IMocraHoBKka mpodJjeMH Ta ii 3B'A30K 3 BAKJIUBUMHU
HAYKOBUMM 3aBJaHHsIMM. BipiioBaHa MoBa perpeseHTye
IHIUBIyaJlbHE CBITOOAYEHHSI IMOeTa. BTUIEHHS Y CIIOBECHY
(dhopMy eMOIIIfHO-9yTTEBUX JOMIHAHT OKPECIIOE CrerHpiKy
JIPUYHOTO TBOPY. 3 OIVISITY HA i€, JOCII/PKEHHS 3ByKOBOI Op-
raHi3alii MoeTHYHOT MOBH € BayKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO PO3YMIHHS
NIPUPOAM BipIIa. Y MOETHYHOMY TBOPI, SIK Y BIJHOCHO HEBEIHU-
Kiff MOBHIH IUTOIINHI, 3aCO0M (DOHIKM MArOTh 3IATHICTH peali-
30BYBAaTUCh B aBTOPCbKY MaHepy BinoOpaxeHHs. PDonika €
0araTtoacreKTHHM SIBUIIEM 3 TOYKH 30py ii BHBYCHHS. BoHa
AKyMYJTIOE JaHi MOCTUKH, JIHIBICTUKH, MICUXOJOTII, (iocodil
Ta ecTeTHKu. JIoCii/DKeHHs! CTPYKTYpH 3BYKOBOI OpraHizartii
MOETUYHOTO TBOPY B aCHEKTi BU3HAYCHHS iAIOCTHIIIO aBTOpa
JIOLIJIBHE Y TX B32€MO3B’SI3KY.

AHani3 nociaimkenb i myoaikauiii, Ha AKi cnupaeTbes
aBTOP; BU/iJICHHS HeBUPIilLICHNX paHillle YaCTHH 3arajJbHOL
Npo0JieMH, IKUM MPUCBSIYYETbCS CTATTA. 3aBHA HAYKOBLI
HaMaraimck 3’siICyBaTH POJIb 3BYKIB Y BIpITOOY/IOBI, IX eMOIIii-
HYy Ta CHMBOJIIYHY peaJli3allifo, IPUPOIHiH 3B'I30K MK 3BydaH-
HAM 1 3HaYeHHAM. Y meprmiit monoBuHi X VIII cromiTrs 3°8u-
JIach TPYHTOBHA TEOPETHYHA MpaIlsl YKPaiHCHKOTO BYEHOTO Ta
micsMenHnka M. Jloranescekoro “Cax noeruunuii™ . (1736).
BaroMiM BHECKOM JUIsl PO3BUTKY JITEPATYPHO-TEOPETUYHHX
3HaHb B YKpaiHi, Pocii Ta €Bpomi cramm ecreriyHi inel mpoge-
copa Xapkiscskoro yHiepcutery O. ITotebHi>. V KoHTEKCTI

BHBYCHHSI 3ByKOBOT'O CKJIaJTy IOSTUYHOT MOBU aKTYaJIbHOIO € i
nparis [. @panka “I3 cexperiB moetraHoi TBopUoCTi” (1898). V
Hil JIiTepaTypo3HaBEIh OCMICITIOE 3aCaly PELICITUBHOI MOETH-
KM, siKa JIOTHYHa JI0 3BYKOBOTO CKIIaJy IOETHYHOrO TBOPY.
1. ®panxko 3a3Hagae, “mI0 MOE3is BiX AABHIX-AaBEH yMijla BUKO-
PUCTOBYBaTH Ti My3MKaibHi edeKTH, sKi Jae cama MoBa’™.
Iepiue ykpaiHChke IPYHTOBHE HayKOBE JIOCIIDKEHHS y IIApHHI
3BYKOBOI Oprasi3amii MOeTHYHOI MOBU 3/IHCHUB YKPaiHCHKUI
miteparypo3HaBenb 1. KadypoBcbkuit. Y 1984 pori Bumar
okpemy npairo “Donika”, BUIIIMBIIK (OHIYHI SBUIIA y TIOC-
THYHOMY TEKCTI B OKpeMy ramy3b Bipmio3HaBcTBa. DoHiKy
1. KauypoBcbkuii TpakTyBaB sIK “Taiy3b JITEpaTypO3HaBCTBA,
sIKa BUBYAE 1 KISICH(IKye 3BYYaHHS JITEPAaTypHOro, B IEpLIy
Yepry BipIIOBAHOTO TBOPY SK IEBHOI 3ByKOBOI minocti™, Cy-
YacHe YKpalHCBKE JIITepaTypOo3HAaBCTBO BH3Hauae (DOHIKY, ‘K
3BYKOBY OPIaHi3allif0 IIOSTUYHOTO MOBJICHHSI, BIPIIIOBI 3aCO0H,
AKi HaIAfOTh JIIPHYHOMY TBOPOBI MIJIO3BYYHOCTI, TOCHITIOIOT
HMOro eMOLIifHICTE Ta BI/Ipa3HiCTL”5.

OO0’€KTOM BHUBUYCHHS YKPAiHCBKHX Ta 3apyODKHUX BUCHHX
JpyTe CTOJNITTSA 3aJIHIIAEThCS TBOPUICTH [BaHa ®panka. Dop-
MyBaHHs (ppaHKO3HABYMX MOTIIIB MIOAO TOETOBUX BipIIOBa-
HHUX TBOPIB TIOB’s3aHE i3 PO3BUTKOM (iyoyoriuaoi Haykwu. Y
XX cTOMTTI iIeHHO-TEMaTHYHY Ta JKaHPOBY celrdiky y CBO-
ix npamax posrasmamd M. Mouymsceknit®, C. €dpemos’,
B. Ilypar®, M. Bosnsx’.

'Dovhalevskyi M. Poetyka (Sad poetychnyi), [Garden of poetics] Kyiv, Mystetstvo, 1973, 436 p.
%Potebnia O. Estetyka 1 poetyka slova, Zbirnyk, [ Aesthetics and poetics of a word, Collection], Kyiv, Mystetstvo, 1985, 301 p.
3 Franko I. Zibr. tvoriv [Collected works]u 50 t. [Collection of works in 50 vol.], Kyiv, Nauk. dumka, 1981, Vol. 31, P. 96 [in Ukrainian].

#Kachurovskyil. Fonika [Phonics], Miunkhen, 1984, P. 9 [in Ukrainian].

3 Literaturoznavchyi slovnyk-dovidnyk [Literary criticism dictionary and reference book], Kyiv, Akademiia, 2007, P. 701[in Ukrainian].
$Mochulskyi M., “Semper tiro” Ivana Franka, [Ivan Franko’s “Semper tiro”], LNV, 1906, Vol. 34, Book. IX, P. 476-488 [in Ukrainian].
"Yefremov S. Ivan Franko: krytychno-bibliohrafichnyi narys [Ivan Franko: critical and bibliographical essay], Kyiv, 1926, 256 p. [in Ukrainian].

8 Shchurat V. Rannia tvorchist Ivana Franka, Kyiv,Vydavnytstvo AN URSR, 1956, 230 p. [in Ukrainian].

Vozniak M. Z zhyttia i tvorchosti Ivana Franka [Ivan Franko’s early works], Vydavnytstvo AN URSR, In-t susp. nauk., Kyiv, 1955, P. 302 [in

Ukrainian].

AKmyansHi nUManHs CycniibHux Hayk ma icmopii meouyunu. CnintoHuil yKpainCbKo-pyMyHCoKULL HAYKOBULL JHCYPHAI.
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Cyuache (paHKO3HABCTBO 30araTuioch TIparsIMu
B. bynuyka'®, B. HinpoBchkoro'' oo Bepenoianii moerud-
Hix TBOpiB . ®panka. Moro moerwka Ta mipudHmii heHOMEH
IPYHTOBHO BHCBiTIEHI B pociimkeHHsx B. Kopwiitayka'?,
M. Thatioka", B. Tuxonosa'*. AKTyajabHHM € i BHBUCHHS
(GYHKIIHHOCTI 3aC00iB (hOHIKH SIK KOHCTPYKTHBHHX EJIEMEHTIB
DpaHKOBOT MOBOTBOPUOCTI .

Mera crarTi — 3’sacyBatu creluiky (yHKIOBaHHS
acoHaHCIB 1 anmiTepauiil y nmoeruusiii MoBi. Matepian nocui-
JukeHHs1 — Bipii IBana @panka 31 36ipku “I3 HiIB xKypOu”.

Buknag ocHoBHOoro marepiamy. Y XX cromitrs
I. ®paHKo yBIHIIOB 3 BarOMUMH HaOyTKaMH Y TaTy3sX HAYKH,
KPUTUKH, IMyOJIUCTHKY, a TAKOX 3 BEIMKOIO KUTBKICTIO JIiTe-
paTypHUX TBOPIB, 30KpeMa i moeTuuyHux. Jlomaroun Hemyry,
sIka B HACTYIIHI POKHM IPHUTHIYyBana Horo, MICBMEHHUK BCE XK
KOHIIGHTPYBAaBCs Ha TBOPUii mparti. Y 1990 p. Buiina qpykom
30ipka “I3 mHIB xypOw”’. 3a croBaMH (PpaHKO3HABIT
B. Kopaiituyka BoHa “...HalIpo30pile PO3KpHBaia JYIICB-
HMIl CTaH aBTOpa, SIKMI BaXXKO NEPEKUBAE CBOE “‘CHUPITCTBO
Z[yXOBHe””l6. B acniekTi nocimimKkeHHsT (POHIKH MOSTHYHHUX TBO-
piB 1. ®panka NONUTEHO PO3KPUTH (HYHKLIOHYBAaHHS 3acO0IB
(OHIKH Y BipIIIax 3a3HAYCHOT 301pKH.

VY cTpyKTypi 3ByKOBOI opraHizaiiii ®paHKOBOi MOSTHIHOT
MOBH BipmIiB 30ipku “I3 mHiB KypOu” (iKCyeMO HOOIMHOKI
aJtiTepaliiiHi Ta aCOHAHCHI 3ByKOIIOBTOPHU. 30KpeMa altitepartii
[1], [T"] y 2-my kaTpeHi noesii “B nmapky € oqna crexuHa. ..””:

Kpait crexxunu mpocra jgaBka —

TYT CHALIA TH HE pa3,

TYT NPOIIAIUCH MU BOCTAHHE. . .

TyT MeHi TBiit pomiss 3rac. ..

Jlekcnuna anadopa “TyT”, O CIYTy€E CMHUCIIOBUM aKIICH-
TOM MICITSI, HABKOJIO SIKOTO PO3TOPTAIOTHCS MEPEKUBAHHS JTipH-
YHOTO Teposi, Ma€ HEBHUpa3HE aJliTepalliifHe psIKOBE IMPOJOB-
xeHHs. OJHAK, HABiTh TaKWii HEIHTCHCHBHHH 3BYKOIIOBTOP
TIIyXOro KOHCOHAHTA, aKyCTUYHO IMITy€ iMITyJIbCH “TYTH”, IO
3’BISIEThCSL “Ha cepili”’ B OMOBizaya. 3BYKOMHC 4-T0 KaTpeHa
HACHUYCHUI aCOHAHCOM [i], SIKWIl IOM’SKIIye 3BYKOBE TJIO i
JIETEPMIHYE eNeriiHO-9yTTEBY CMUCIIOBY KapTHHY:

S cniry Ha cio CTEXUHY

i posirykyro TBiH cif,

i BizrcBiXCYyIO TBIiT 00pa3,

1m0 Byt Moiii mo6miz. ..,

AnitepaniiiHe T-3By4aHHs BiMyTHE H B OCTaHHBOMY
KarpeHi Bipia “Kosit yacom B Baxkiii 3agymi...””:

Yu, Moke THY4H B co01 rope,

T TUXO IUIAYEIl y THIL,

a ce TBOI IeKyyi 103U

MeHi CTyKouyTh 110 aymii?'’.

[ToBTOp TITyXOro MPHTOJOCHOTO AaKyCTUYHO IMiJCHITIOE
3BYKO300paXKEeHHS “‘TUXOro Iuiauy” y 2-My psAKy, TOII sSK TO-
PHM3OHTAIbHA T-aJliTepallis ayJalbHO IETEPMIHYE “CTYKIT ¥
YTBOPIOE 3BYKO(MOH BiIOBIIHO 110 3MicTy. [IpHKIanom psiaKo-
Boi amitepauii [1], [T"], mo (yHKIiOHYye SIK 3ByKOBHH aKLICHT
Ha TJIi IOBTOPY COHOPHUX [H-M-B], € ¥ Taki ®paHKOBI PAIKH 3
Bipma 3a3HadeHoro 1wkiy: “Ta minb moguums, 36uyaiino —
minv, / i mou, Hi pozmoew’™. TIPUMITHO, 110 TTOET BIAETHCS
1 10 CYIiNBHOI iHIMIABHOT atiTepartii COHOpHUM [M] Ta 3BYKO-
TOBTOpOM [MH]: “Mumyno MHO20—-MHO20 i/ MUHYIUCL MYKUL
i padowi,”™", cyrecTyiouM MOHOTOHHY IIPOTSDKHICTh BHCIIOBY.

YV ®paHKOBOMY MOETHYHOMY 3BYKOMHCi 30ipku “I3 mHIB
KypOu” (pikcyemMo Takox amitepamnii aprkadoro [p]. 3okpema
y pAzKax, SIKUMH IOET 300paxye eMOLIHHI epeKHUBaHHA JIipH-
YHOTO Tepost: “A nobopos cebe, 3 KOpiHHAM 8UPBAs 3 cepys /
yci imo3ii, 6ci epiwni nouymms, / HaOii, Wo KOMUCh BLIbHIW
Oowxnemocs, ... [ToBTOpPOM IIHOTO MPHUTOJIOCHOTO HACHYEHI i
nepari crpodu BipmiB “bescmui, ax! Ska crpamHas myka!”
ta “I 3HOB pedurekcii! Ta myp xe im!™:

Bescus, ax! fIka cTpamnas myka!

UYyTTs 1€ B cepli HOIyM sIM TOPSTH

I mymu pBYThCH, SIK OPEIT LIAPSITh,

Ta Boisi MOB PO36HUTa, MOB Ge3pyKa™.

1 3H0B pedunekcii! Ta myp xe im!
Ce nmaHcekuii criopT! Xaii HEpBHI OLUIOPYYKU
Ta MyCTOIUISICH PUIOTHCS B CBOIM

HYTPi, 1 BCAKY YMKY TipIIl OHYUKH

PO3CKYOYIOTb, i BCIKUIA PyX 9yTTS

KBYTh, MipsiTh, BakaTh! He 1 Hac ci mrryuxu!™

3aco00M 9acTOTHOTO 3BYKOIIOBTOPY IPHUTOIOCHOTO Pi3KOi
JIPYDKAd0l TOHATBHOCTI B 000X IIMTOBAHUX ()parMeHTax ayia-
JBHO TIJICHJIEHO €MOIliHE TePEeKUBAHHS JIPHYHOTO Teposl.
Taky ekcrpeciro MOrauOIIoe acoHaHe [y| W psaKoBa aiTepa-
mist k] B 2-iff TeprmHi. Y 1poMy >k PpaHKOBOMY BipIi, SIK
3ayBaxcye B. KopHiituyk, Mae Mmicrie it “...1mymKe cTakaro™ y
psakax: “Tuwa kpyeom. B ceni mam ncu decv naroms, / dep-
Kau y mpagax ope, 0oskoia xam / 6 noGimpi 4OpHI JUTUKU
aynsomo. / Xpywii 2yoyms ...

V Bipwi “Boxe Tpu poku s 30upatock...” 1. dpanko onu-
CY€ HaMipHl JIPPHYHOTO Teposi 3yCTPITUCS 3 KOXAHOIO, B YsBi
SIKOT'O TIOCTAIOTh acoliianii Bil MOXJIMBOro nodayeHHs. [Tpumi-
THO, 10 came B ctpodax (7, §), B SIKHX OMOBiAY PO3MOBiIAE
mpo cBoi ouikyBaHHs, DpaHKOBE MMOSTUYHE MOBJICHHS HACHYC-
HE ajliTepallisiMi A3BIHKOTo ryOHOro [0], 110 IeTepMiHye aKyc-

Bunchuk B. Virshuvannia Ivana Franka [Ivan Franko’s versification], Chernivtsi, Ruta, 2000, 307 p. [in Ukrainian].
"'Ninovskyi V. Poetychni formy Ivana Franka [Ivan Franko’s poetic forms], Lviv, 2000, 316 p.
2Korniichuk V. Lirychnyi universum Ivana Franka: horyzonty poetyky [Ivan Franko’s lyrical universum: horizons of poetics], Lviv,

2004, 488 p. [in Ukrainian].

13 Hnatiuk M. Ivan Franko I problem teorii literatury[Ivan Franko and theory of literature problems], Kyiv, 2010, P. 240 [in Ukrainian].
" Tykholoz B. Filosofska liryka Ivana Franka: Dialektyka poetychnoi refleksii [Ivan Franko’s philosophical lyrics: dialectics of poetic

reflection], Lviv, 2009, P. 319 [in Ukrainian].

S Nastenko O. Poetychnyi zvukopys I. Franka yak literaturoznavcha problema, Slovianska filolohiia, Zbirnyk naukovykh prats
[I. Franko’s sound pattern as a literary criticism problem, Slavonic Philology, Collection], Chernivtsi, 2015, P. 43-50 [in Ukrainian].

16 Ibidem, P. 121.

17 Franko I. Zibr.tvoriv [Collected works] u 50 t., Kyiv, Nauk. dumka, 1976, Vol. 3, P. 8 [in Ukrainian].

'8 Ibidem, P. 8.

" Ibidem, P. 9.

D Ibidem, P. 10.
2 Ibidem, P. 10.
2 Ibidem, P. 16.
B bidem, P. 12.
21bidem, P. 13.
B bidem, P. 123.
% Ibidem, P. 14.
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TUKY “OyOOHIHHS 1 TiJICHITIOE eKCIIPECHUBHICTB:
TBoiM ImacTsM, Haue COHIIEM,
s 61 ceplie TpiB ciade,
3aBUIIB OM TBOIH oIl
13a0yBOH Tak TeOE.

Ta 6oroch, MOsI HEOOTO,

110 HE Tak Tede 3HaANIy,

III0 BIHCATIUCS TYpOOTH

i cym y Tebe Ha BUILY” .

Y 2-My KaTpeHi IUTOBAaHOIO BipIla, B SKOMY OIOBifad
PO3IOBiIa€ MPO CBilf cTpax mobaunTH KOXaHy, (QIiKCyeMO aco-
HaHc [0]. Taxwuit 3aci6 (oHIKM Hajae MOETHUHIH MOBI eB(OHIT-
HOTO Ta TIOBHOTOJIOCOTO 3BYyYaHHS, ayAiallbHO MeTaQOopH3yIOun

. 99

KpUK™”:

51 6or0Cst TBOTO OKa,

TBOIX yCT, TBOT'O JIULI,

SIk cTpatHoroe cyny cBoro,

Sk ¢paransHOrO Kins,

Y ®pankosiil BipimoBaHiid MoBi 30ipku “I3 nHIB xkypOH”
(ikcyeMO ¥ TMOBTOPU MPHIOJOCHHX Y CYMDKHHX JIEKCEMaXx.
Taki 3aco0u (OHIKH YTBOPIOIOTH aKyCTHYHE HACHYCHHS, IO
JeTepMiHye 3BYKO(OH BIIITOBIAHO IO 3MICTY B pAAKax: ...
2a010Ka N02aHa, / 1excums nomide Hamu, / OI6UUHO KOxaHa, —/
ne zoimvea pana"®. Tlonionis [r-K-H-H] y HEBETHKOMY 3a
00CSrOM TEKCTI aKyCTHMYHO BiITBOPIOE NPHINYIICHY TOHAJb-
HICTB SIK MeTaOopHYHE 3BYKO300payKEHHS YNHHIKA, IO YOCO0-
JIFOE€ CTPKIAHHSL.

[ikaBrM 110710 3BYKOBOT KOMMO3HIIT € DpaHKOBHIA BipIIT
“3 yCixX CONOAKHUX, MOOUX CMiB....” . Y YOTHPBOX CTpodax TBO-
py emidoporo € “...oqH0 ManeHbke cioBeuko: Crmyxait!”. Tpu-
MITHO, 110 3BYKOMHC TIOYaTKy Bipima “3 ycix conookux, aooux
cnig...” aKyMyJIO€ aKyCTUYHHH IMITyJIbC [CIT], SIK 3BYKOCMFC-
JIOBE SIIPO TEKCTY TBOPY 3arajoM. Y IBOX OCTaHHIX cTpodax
MOET BHAETHCS OO0 (DOHOMIMECHCY SIK JO 3BYKOBIITBOPEHHS
SIBUIIA TIYyMY: “...u40 Oecb Oanexo nedge uymo / meneHbKka
0360HUK: OiHb-03inb-03in!"™. Y 1MX psiKax BimuyTHA arite-
pariiifHa IrHaMiKa: 3BYKOITOBTOP [] 3MIiHIOETBCS 3BYKOHACHI-
JyBaHHSM 1 (DYHKI[IOHYE SIK eMOLIHO-CKCIIPECUBHA aKLICHTY-
aizanis.

Toernyniit MoBi 1. ®panka wi€i 30ipKH TAKOXK MPHTAMAH-
Hi Girypu (oHiKH, 5K QYHKIIOHYIOTb JOCHTB JIOKAIBHO Ha TJli
BIpIIOBAaHOTO TekcTy 3aragoM. Cepen amitepauiii (ikcyemo
OJIHOKOMITOHEHTHI TTOBTOPH Y MEXax OJIHOro abo JABOX BIpIIO-
BaHMX PSAKIB TaKMX KOHCOHAHTIB: Apwkadoro [p] — “3axum
ympe we 6 cepyi meopua cuia /i oap nicenb 3a2nyxXHe 8 muiu-
ui™" [r] — ... Ilocy mam ¢ dywi knybunocs 2ipke, / Moe 2pix
MAXCKULL, He3MUMULL nPU2adascs’™; «...Kpy2om Jicusa 210006ad
ozopooca™; [B], [B] — “Xou monoduii we, 6y8 s y maxiii/ 3ue-
6ipi, ceim eece mak meni avinuecs”™; [c], [¢'] — “...omam 5 &
npocmitl XIONCHKI Xami dcus, / i camoma, i Cym JHCUiu 30
MHOI0™,

V BipmioBaHiii MOBi aHaTiI30BaHOI 30ipKH € GaraTOKOMIIO-

HEHTHI 3BYKOIIOBTOPH Pi3HHX 3a aKyCTHYHHMH ITapaMeTpaMiu
3BYKIB, IO XapakTepHi IimM ctpodam. Y Bipmri “O, 60 i s
3a3HaB pa3 OIOCk TAKOTO...” IPOCTEKYEMO INHAMIYHY atiTepa-
iifHO-aCOHAHCHY TMOJTi(OHIIO:

O, 60 i 51 3a3HaB pa3 MIOCh TAKOTO,

10 X041 TOBHUM IIACTSIM He OyJI0,

Ta Tyae OIm3bKe Bke OyJI0 110 HH0TO,

SIK IACTSL, IIBUAKO HAMIHIIIIO i MIILIO.

VY 6ingnim, mpo3aigHiM TiM >KUTTI

ce 0yB MOMEHT Ka30UHHMI! 1 KUITyquii,

ce O0yB HEHa4e TOH OPIIIBSHT OIUCKYyUHIA,

1110 XTOCh HAMIIOB 3aryG6/IeHHii B CMITTI .

VYV 1-My nuTOBaHOMY KaTpeHi YaCTOTHHUMH € IOBTOPU
MUTLEX (1], ], [1m] Ha 1911 eBPOHIYHOT METOIMKH acOHa-
HCy [0]. AymiambHa amio3is MIENOTYy YBHPA3HIOE IHTHMHICTH
PO3MOBI JIPPUYHOTO Teposi, HANAIOUM TIEBHOI CakpaMeHTasIb-
HocTi. Y 2-iif cTpodi akycTUYHA 3BYYHICTh CYTTEBO 3MIHIOETh-
CsI: TIOBTOP JI3BIHKOT'O MIPHUTOJIOCHOTO [6], [0"] yTBOpIOE SIK BEp-
THKaJIbHY, TaK 1 TOPU3OHTAIBHY (PAIKOBY) aJliTepaLlio, 10Aat0-
YH PUTMIYHUX IMITYJIECIB IOCTUYHII MOBI.

JluHaMiKy 3ByKOBOTO HACHUYCHHS IpocTexyemo i y dpa-
HKOBOMY Bipmii “SI He ckiHdy TeOe, Mosl yoora micHe...”. AKyc-
THYHHUA e(eKT BUOYXOBOCTI, IO TOCSTAEThC 3aC000M aiTepa-
uii [0] BiTYyTHUI Ha MOYATKy TBOPY B psaKax ‘A we cKinuy
mebe, mos1 yboea nicHe, 6 Kompy 0Oadcaé s cepye nepe-
qume...””". Y nojanemmx TproX cTpodax Taka amiTeparis Biz-
CyTHS. Y JIBOX OCTaHHIX TEpIMHAX 3BYKOIOBTOp [0] 3HOBY
Ha0yBa€ YaCTOTHOCTI:

Mog nepeBo cepen crery 0e3nucTe

B OCIHHIH Oypi 0’ €TbCS 1 CKPUITUTH

1 CKpHII TOH 4ye mmone HooTHCTE, —

OTaK Jylia MOsi Telep TepIuTh

cnaba, 6e3KprIIa, X0JIO0I0M IIPHOHTA,

MOB JIaCTIBKA y PiULii 3UMY CIIUTH .

IprmiTHO, O B 1-MX psAIKax IMTOBAaHNUX TEPIHH € CIOBA
OII3BKI 32 3ByYaHHSM — 3BYKOBHU MATIHAPOM 0€peso ceped Ta
3BYKOBI MapoHIMH menep mepnumy. EBQOHIS 1MX JeKceM,
BUPa)KEHA aCOHAHCOM [€], B 000X IUTaTax 3MIHIOETHCS PSAKO-
BOIO aiiTepaniero [0] Ta MiICHIIOETECS OHOMATO(MOHIYHUM
TIOBTOPOM CKpURUMb CKPUR HANPUKIHII 2-TO Ta Ha IT0YaTKy 3-
ro psiaka 1-i nuroBaHoi crpodu. Takuii nosmidoHiYHMI 3BYKO-
IIMC Y BIJIHOCHO HEBENUKIil cTpodiuHiii Oy/10Bi ayaiaabHO neTe-
PMiHy€ 3BYKOCMHUCIIOBI 3B’SI3KH Y TEKCTI i (DYHKLIOHYE SIK 3BY-
KOBUPXAITBHUIA 3aC10 TOSTHYHOT MOBH.

Taxy >k ¢yHkuito y @paHKoBiii MoeTHUHIKH MOBI Ma€ 3BY-
KOIOBTOp [p] y Takux psiikax: “A 6 6ypi pes, sik pomu HAGICHI/
JIaMany meoix eenemuie KOpoHu,/ y meoix Kpuiskax utykas s
oxoponu™’. Artitepartisi Iprkadoro, YTBOPIOOUH 3BYKOHACI-
JyBaJIBHY IITyMOBY aJIFO31f0 CTHXii BiIITOBITHO J0 3MICTY, aKyc-
THYHO TIJICHITIOE TIOPIBHSHHS y 1-My pSIIKY ¥ aKyMyIioe 3BY-
KOCMHCIIOBE siIpo. Y HACTYIHHUX IMTOBAHMX PSAKaX IOBTOP

2 Ibidem, P. 11.
B 1bidem, P. 11.
1bidem, P. 11.
3 bidem, P. 18.
3 Ibidem, P. 19.
2 Ibidem, P. 22.
3 Ibidem, P. 24.
3*1bidem, P. 20.
3 bidem, P. 21.
3 Ibidem, P. 20.
3 Ibidem, P. 32.
¥ Ibidem, P. 32.
¥ Ibidem, P. 26.
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[p], X TOXiHUI 3BYKOBHIA MapKep, MOJOBKYE Take 3BYKOBH-
POKECHHSL.

[Npuknan BUpaKeHHS eMOIIHOI eKCrpecii y MOSTHIHIH
MOBI 3a3Ha4YeHOI 30ipKH 3ac000M aiTeparii (ikcyemo # y Ta-
KHX TOSTUYHHX psinkax: “Iemw 36iocu! Temu mym, 3incymms
edem, / 000pobymy pyina, epié mopani,/ yuginizayis odeprena
66epx n1em’”™" . 3ByKOBiH CTPYKTYpi IMTOBAHOI TEPLIUHH XapaK-
TepHa JMHAMiKa aKycTW4HOI 3By4HOCTi: [T']-[T]-[Op]-[ep].
AKycTHYHA 3MiHa aJliTepaliil BiJl TIyXoro A0 A3BIHKHX, OKpIM
TEeMOPAIBHOTO BUOYXOBO-APIKAYOr0 HACHIEHHS, OKPECITIOE I
acoIlaTUBHO-CMUCIIOBHIT 00pa3 pyHHaliii, 1110 BiATIOBiae 3mic-
Ty. Iamoi nomnidonii HabyBae dpaHkoBa MOSTUYHA MOBA, KOJIU
JIPUYHUI TepOif BIA€THCS 10 CIIOrafiB:

Il stHaquATH MiT MUHYNO. [0 Baxkkii

3aB34Tiit 60poTHOI 1 ONMHKBCA

IoGuTnii, xopwuii. Y THIITy, B CHOKIH

51 Ha ceno i3 MicTa CXOpOHHMBCs ' .

ToBTop ToIyX0ro0 [1], SIKHt CTOITh Y IPEMO3HIIii 10 TOJI0C-
HOTO, Ha TJIi HU3bKOI YacTOTHOCTI APWKA4oro [p] MoJeNtoe
HETY4HYy aymiadbHy PHTMIYHICTB, IO JeTepMiHye Meradopy
CIIOKOIO, THIII, NeBHOI aratii. JIipiyHuii Tepoii BKa3ye Ha MpH-
YHHY CBOTO “BIICTOPOHEHHS " “Xou monoouii we, 0ye sy ma-
Kitl/ 3Heaipi, c8im 8ecb max MeHi sminueca...” . Y uux psnkax
aiitepariis [B], [B"] Hagae akyCTHYHOI IUTaBHOCTI, SIKA i BH3HA-
Yae EMOIiifHy NpPUrHIYCHICTh OMOBiada. Y croramax Ipo
“MaJIeHBKHI XyTIp”, B IKOMY JIipUYHHUI T€POH KOIHCh MEIIKAB,
@paHKoBa MOETHYHA MOBA YBUPA3HIOETHCS TIIyXUM CBUCTSYUM
[c], [¢']: “...omam 5 6 npocmii xnoncwkitl xami dcus,/ i camo-
ma, i cym ocunu 3i mroro™ . Taka asiTepaiiist ayTianbHo oKpec-
o€  (POHOCEMaHTHYHE SAPO JIEKCeMH CyM, K 300paskKeHHS
eMoIliifHorO cTaHy JipugHoro repos. IToxibHy ¢yHKITiOHATE-
HICTb 3BYKOIHCY MPOCTEKYEMO # y TakUX psJIKax:
“Cxunuewiucs, s1 uuos i cymyeas/.../ Moe 3 ovoemem mio, ii s
cmaxyeas™.

AKYCTHYHOIO TBEpIICTIO XapakTepu3yeThcsi PpaHkoBa
TIOETHYHA MOBA B OIHMCI CIIOTa/IiB MO JKUTTS JIFozieH y cei: “B
ceno xoous. /fywa wemums i 0oci / ...npu npayi cmapuii, 0i-
mu, 2oni i 60ci, / 6e3 002110y HAdB8OPI; NO Xamam / MAneHbKi
naauyme, 60 y noni mamu’™. 3ByKOIHMC IMTOBAHMX PAIKIB
CIIOYATKy HAcHYeHHWE anmitepanismu [n], [p], 1o okpeciroe
J3BIHKY TBEpAy TOHAJBHICTh W JETEpPMiHy€e HAIPY)KEHHS SK
3BYKOCMHUCJIOBHI aKLEHT. HanpukiHLi OUTaTH aKkycTHKa 3Mi-
HIOETHCS: TIOBTOpP COHOPHHX [M], [JI] cyrectye amro3it0 MOHO-
TOHHOCTI SIK 3BYKOBY MeTadopy “0e3Buxofi”. Taky ik 3ByKOBY
JIETEPMIHALLIO TPOCTEXKYEMO Y BIPIIOBAHUX PSAKaX, B SKHX
1. ®panko roBoputh Bix nepiioi ocodu: “Meni ne HyOHO, a 3
nomManolo, sk 6u / it HA36an, Wo MeHi Ganaxamu?”*®. Anire-
pauii [M], [H], y SIKHX KUIBKICHO TepeBakae Ha3allbHUIl 3BYK,
CYTeCTYIOTb IPOTSDKHICTb, SIK €MOLIifHY PEaKIlito MOBILIS.

BucHoBku. 3iiicHeHe TOCITiIKEHHST 3ByKOBOT OpraHiza-
1ii 3a3HaYeHnX moeTnIHNX TBOPIB 1. dpanka 3i 30ipku “I3 nHIB
KypOr” TepMEHEBTHUHHM, iHTEpIpeTaifHAM Ta CTaTUCTHY-
HHM METOJIaMH JIA€ TTiICTaBH 3pOOHTH TaKi BUCHOBKH, a CaMe:

1) crpyxrypi doHikn moerryroi MoBM OpaHKOBHUX BipIIIiB
TIpUTaMaHHI YaCTOTHI 3BYKOIIOBTOPH: aliTeparlii, aCOHAHCH Ta
3BYKOHACITiTyBaHHSI, 30KpeMa JOHOMIMECHC;

2) 3aco0u (POHIKH Yy BipIIOBaHiii MOBI 3a3HAYEHUX ITOE3IH
(YHKITIOHYIOTH K 300paKyBaTLHO-BUPAXKATBHI €JIEMEHTH, IO
aKIEHTYIOTb CMHCJIOBI 3HAYeHHS, IiJICHIIIOIOTH EKCIPECHB-

HICTb MIOAO BiOOpKEHHS EMOIIMHO-IYTTEBOTO HACTPOIO
JIPUYHOTO TepOst Ta YBUPA3HIOIOTH KOMIIO3UIIHHY CTPYKTYPY;

3) panryBanHs anitepamniii € Takum: [T]-[T'], [p]-[p'], [O]-
(6], [v]-[m], [a]-[1], []-[n];

4) YaCTOTHUMHU aCOHAHCAMH Y BipIIOBaHii MOBI 30ipKH €:
[il, [y], [o], [e];

5) noxanbHa GyHKIIHHICTS 3aC00iB (QOHIKK y TEKCTi YTBO-
PIOE CYTECTiI0 Ta MiJKPECIIOE SICKPaBUil MOSTUYHMM TaJaHT
I. ®panxka.

Nastenko Olga. Means of phonics in Ivan Franko’s poetic
works from the collection “iz dniv zhurby” (“from the days of sorr-
ow”). The article covers the sound organization of Ivan Franko’s poetic
works from the collection “Iz dniv zhurby” (“From the Days of Sor-
row”, 1900). The aim of the article is to determine the functional fea-
tures of assonances and alliterations in poetic language. Combined
philological analysis of Franko’s poetic language phonics was carried
out in the article. As well as statistical calculations, hermeneutic and
comparative approaches were applied to the poet’s sound organization
research. Scientific novelty. It was established that alliterations and
assonances result from increased frequency of similar sounds in the
poetic text and function as stylistic devices as well as expressive and
suggestive means of language. Conclusion: the sound repetitions in
Ivan Franko’s collection “From the Days of Sorrow” emphasize stylis-
tic implications, strengthen expressiveness and depict the emotional
state of the lyrical hero.

Ivan Yakovych Franko (August 27, 1856, Nahuievychi village
— May 28, 1916, Lviv) was an outstanding Ukrainian writer, poet,
publicist, interpreter, scientist, social and political activist. His crea-
tive contributions were written in Ukrainian (most texts), Polish,
German, Russian, Bulgarian, and Check languages and count as
many as 100 volumes. During his life, Ivan Franko has published
more than 220 scientific works, including more than 60 collections of
his original and translated works of different genres.

“Iz dniv zhurby” (“From the Days of Sorrow”) is a collection of
Ivan Franko’s poetic works that was published in 1900. The collec-
tion conveys a sophisticated emotional experience of the author that
stems from hardships in the embodiment of conceptualized civilian
program and excruciating peripeteia in his personal life.

Key words: alliteration, assonance, phonics, soundpattern,
soundorganization, soundrepetition, onomatopoeia, frequency.
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